Liguria and Savona

The coast of Liguria is an arch wet by Ligurian  sea. It’s  woody, but there are wonderful beaches where we like to go in summer. 

The Ligurian coast runs for 300 km, but if you count all the hidden inlets and rocky coves, it is 450 km long.

Genoa, the capital city of Liguria, is a unique city with the Porto Vecchio and the Lanterna in the center. 

Young people in Genoa can visit the aquarium and children’s city. 
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Many more destinations are popular with young people  and  schools, from the Cinque Terre to Portovenere and Portofino and  Mount Beigua .Students can have a  study mix in a visit to caves inhabited by Man thousands of years ago,  or they can visits  Alassio and Lerici . The western Riviera ( where we live) has crystal-clear clean waters, hospitable villages and towns. 
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Traduzione.

La costa della Liguria è un arco bagnato dal Mar Ligure. È boscosa, ma ci sono spiagge meravigliose dove a noi piace andare in estate. 

La costa della Liguria si estende per 300 km, ma se tu conti tutte le piccole insenature nascoste e piccole baie rocciose, è lunga 450 km.
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Genova, il capoluogo della Liguria, è una città unica con il Porto Vecchio e la Lanterna nel centro.
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I giovani a Genova possono visitare l’acquario e la città dei bambini.
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 Molte destinazioni sono popolari tra i ragazzi e le scuole, dalle Cinque Terre a Portovenere e Portofino e il Monte Beigua. Gli studenti possono unire allo studio una visita alle caverne abitate dall’Uomo migliaia di anni fa, o possono visitare Alassio e Lerici. La Riviera di Ponente (dove noi viviamo) ha acque pulite e cristalline, paesi e città ospitali. 

In Savona there are some famous Italian dishes, for example: “Pesto”, “Farinata”, “ Focaccia”, Castagnaccio”, “ Cima”. The magic ingredients for “Pesto alla Ligure” are basil, garlic, pine nuts, extra virgin olive oil and cheese, either a pecorino or Parmigiano. 

IT’S VERY GOOD!!!!!!

Farinata is another typical Ligurian dish, it ‘s  a result of milling  the chickpea for its flour and baking it in the oven in a huge pan , adding water  and olive oil along the way. Chickpeas also go into making a speciality know as “fette”, or “panissa”, which is cooked slowly in a casserole dish instead of the oven; thicker than “farinata”, it is cut into slices or fried in strips. We like them, very much. 
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Traduzione.
A Savona ci sono alcuni famosi piatti italiani, per esempio: “Pesto”,”Farinata”, “Focaccia”,“Castagnaccio”,”Cima”.

I magici ingredienti per il “Pesto alla ligure”  sono basilico, aglio, pinoli, olio extra vergine d’oliva e formaggio, pecorino o Parmigiano.

È MOLTO BUONO!!!!!!

La farinata è un altro piatto tipico ligure, essa è il risultato di una macinatura di ceci per ottenere la farina che verrà cotta nel forno in una grossa teglia, aggiungendo acqua e olio d’oliva durante la cottura.

I ceci vengono anche usati in altri speciali piatti  come nelle “fette”, o nella “panissa”, la  quale viene cucinata in casseruole invece che nel forno; essa viene tagliata in fette o strisce fritte. A NOI PIACE TANTO!!!!!!

The town  specially welcomes people who love the sun and the sea and who can find here breezy hot summers and long sandy beaches.

SAVONA is a small city, but  is very  beautiful, 

the symbol of the city is  the “TORRETTA”
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Another famous attraction for tourists is FORTEZZA DEL PRIAMAR. This monumental fortress with its ramparts stands on two of the tallest heights of a hill – the Priamar - around which the original settlement of Savona developed.
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This is  PIAZZA DEL BRANDALE (BRANDALE SQUARE), TORRE DEL BRANDALE (BRANDALE TOWER) AND MEDIEVAL TOWERS
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Here are some photos Riccardo took when we did a tour in the old centre of Savona during a history lesson:

During our tour we saw also The “Cappella Sistina” and Riccardo took a photo of it and the Cathedral.

Some of us like to meet in Piazza Sisto IV where all young people meet or  to go to a big shopping centre called “Il Gabbiano”, here you can find shops and you can enter a big department store.
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Traduzione

La città da un caloroso benvenuto alle persone che amano il sole e il mare e chi vuole puòtrovare allegre, calde estati e lunghe spiagge sabbiose.

Savona è una piccola città, ma molto bella, il suo 

simbolo è la “TORRETTA”. 

Un’altra famosa attrazione per i turisti è la FORTEZZA DEL PRIAMAR.

Questa monumentale fortezza con i suoi bastioni molto alti si trova su una altura- il Priamar – attorno all’originale insediamento urbano di Savona.

Vi sono anche la PIAZZA BRANDALE, LA TORRE DEL BRANDALE e LE TORRI MEDIOEVALI.
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Qui ci sono alcune foto che Riccardo ha fatto quando noi abbiamo fatto un “giro turistico” nel centro antico di Savona durante una lezione di storia.

Durante il giro abbiamo visto la CAPPELLA SISTINA e Riccardo ha fatto una foto a questa e, alla Cattedrale. 

Ad alcuni di noi piace ritrovarsi in Piazza Sisto IV, dove, molti ragazzi si ritrovano o vanno in un grande centro commerciale chiamato “IL GABBIANO”, qui voi potete trovare negozi e potete entrare in un grande magazzino.

